
 

Ἡ μεταμόρφωση τοῦ Ἰησοῦ (Ματθ. 17, 1-9) 
         Πρωτότυπο κείμενο   Νεοελληνική μετάφραση  

Τῷ καιρῷ ἐκείνῳ, παραλαμβάνει ὁ 
Ἰησοῦς τὸν Πέτρον καὶ Ἰάκωβον καὶ 
Ἰωάννην τὸν ἀδελφὸν αὐτοῦ καὶ ἀ-
ναφέρει αὐτοὺς εἰς ὄρος ὑψηλὸν κατ’ 
ἰδίαν· 2 καὶ μετεμορφώθη ἔμπροσθεν 
αὐτῶν, καὶ ἔλαμψε τὸ πρόσωπον 
αὐτοῦ ὡς ὁ ἥλιος, τὰ δὲ ἱμάτια αὐτοῦ 
ἐγένετο λευκὰ ὡς τὸ φῶς. 3 Καὶ ἰδοὺ 
ὤφθησαν αὐτοῖς Μωσῆς καὶ Ἠλίας 
μετ’ αὐτοῦ συλλαλοῦντες. 4 Ἀποκρι-
θεὶς δὲ ὁ Πέτρος εἶπε τῷ Ἰησοῦ· Κύ-
ριε, καλόν ἐστιν ἡμᾶς ὧδε εἶναι· εἰ 
θέλεις, ποιήσωμεν ὧδε τρεῖς σκηνάς, 
σοὶ μίαν καὶ Μωσεῖ μίαν καὶ μίαν 
Ἠλίᾳ. 5 Ἔτι αὐτοῦ λαλοῦντος ἰδοὺ νε-
φέλη φωτεινὴ ἐπεσκίασεν αὐτούς, 
καὶ ἰδοὺ φωνὴ ἐκ τῆς νεφέλης λέ-
γουσα· Οὗτός ἐστιν ὁ υἱός μου ὁ ἀγα-
πητός, ἐν ᾧ εὐδόκησα· αὐτοῦ ἀκού-
ετε· 6 καὶ ἀκούσαντες οἱ μαθηταὶ ἔπε-
σον ἐπὶ πρόσωπον αὐτῶν καὶ ἐφοβή-
θησαν σφόδρα. 7 Καὶ προσελθὼν ὁ 
Ἰησοῦς ἥψατο αὐτῶν καὶ εἶπεν· ἐγέρ-
θητε καὶ μὴ φοβεῖσθε. 8 Ἐπάραντες 
δὲ τοὺς ὀφθαλμοὺς αὐτῶν οὐδένα 
εἶδον εἰ μὴ τὸν Ἰησοῦν μόνον. 9 Καὶ 
καταβαινόντων αὐτῶν ἀπὸ τοῦ ὄ-
ρους ἐνετείλατο αὐτοῖς ὁ Ἰησοῦς λέ-
γων· Μηδενὶ εἴπητε τὸ ὅραμα ἕως οὗ 
ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου ἐκ νεκρῶν ἀνα-
στῇ. 

 

Ύστερα από έξι μέρες, παίρνει ο Ιη-
σούς μαζί του τον Πέτρο, τον Ιάκωβο 
και τον Ιωάννη, τον αδερφό του, και 
τους ανεβάζει σ’ ένα ψηλό βουνό.2 Ε-
κεί μεταμορφώθηκε μπροστά τους· 
έλαμψε το πρόσωπό του σαν τον ή-
λιο και τα ενδύματά του έγιναν ά-
σπρα σαν το φως. 3 Τότε εμφανί-
στηκε σ’ αυτούς ο Μωυσής και ο Η-
λίας, και συνομιλούσαν με τον Ιησού. 
4 «Κύριε, είναι ωραία να μείνουμε 
εδώ!» είπε ο Πέτρος στον Ιησού. «Να 
κάνουμε, αν θέλεις, εδώ τρεις σκηνές: 
μια για σένα, μια για το Μωυσή και 
μια για τον Ηλία». 5 Ενώ μιλούσε α-
κόμα, ένα φωτεινό σύννεφο τους 
σκέπασε, και μέσα από το σύννεφο 
ακούστηκε μια φωνή που έλεγε: «Αυ-
τός είναι ο αγαπημένος μου Υιός, ο ε-
κλεκτός μου· αυτόν να ακούτε». 6 Ό-
ταν το άκουσαν οι μαθητές, έπεσαν 
με το πρόσωπο στη γη και φοβήθη-
καν πολύ. 7 Τους πλησίασε τότε ο Ιη-
σούς, τους άγγιξε και τους είπε: «Ση-
κωθείτε και μη φοβόσαστε». 8 Σήκω-
σαν τότε τα μάτια τους και δεν είδαν 
κανέναν άλλο, παρά τον ίδιο τον Ιη-
σού μόνο του. 9 Ενώ κατέβαιναν από 
το βουνό, τους πρόσταξε: «Μην πείτε 
σε κανέναν αυτό που είδατε, ώσπου 
ν’ αναστηθεί ο Υιός του Ανθρώπου 
από τους νεκρούς». 
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